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Détecteur de recul
Parking sensor
Achteruitrijsensor
Rückfahrsensor
Sensor de marcha atrás
Sensore di retromarcia
Sensor de marcha-atrás
Äàò÷èê çàäíåãî õîäà
(Ñèñòåìà Park Master)
Czujnik biegu wstecznego
Senzor zpáteèky
Hátrameneti érzékelö
Senzor za vzvratno prestavo
Áíé÷íåõôÞò ðáñêáñßóìáôïò
Geri vites sensörü (alýcýsý)

PARK MASTER

AVERTISSEMENTS
• Il est important de considérer ce dispositif comme une aide très utile

pendant la marche arrière. L’évaluation des obstacles appartient
exclusivement au conducteur qui doit avoir une conduite prudente et
attentive, telle à ne pas provoquer de dommages aux personnes ou aux
biens. La vitesse élevée pendant la marche arrière compromet la bonne
détection des obstacles.

• Les obstacles critiques, tels par exemples des corps très bas, fins et
pointus, peuvent ne pas être reconnus dans des circonstances données.

• Pour éviter tout mauvais fonctionnement, nettoyer les détecteurs en
éliminant la neige, la glace ou la saleté. Ne pas utiliser d’objets durs ou
pointus pour cette opération.

• En cas de remplacement d’un composant du système (ex. transducteur),
répéter la procédure de configuration. Adressez-vous à votre installateur.

CONDITIONS DE GARANTIE
La garantie est limitée au fonctionnement du système. Elle ne couvre pas les
dommages provoqués par des collisions dues à des signalisations erronées
(ou au manque de signalisation), utilisation impropre du signal d’avertissement,
erreur de conduite.
Le produit est couvert par une garantie de 12 mois à compter de la date d’achat
certifiée par le ticket de caisse ou par une facture.
La garantie ne couvre pas les produits endommagés par une installation
impropre, les dommages provoqués par la chute ou le transport du produit,
par négligence et toutes causes non imputables à des défauts de fabrication.
En cas d’installation erronée du système, le constructeur ne reconnaîtra
aucune indemnisation pour les dommages de quelque nature que ce soit,
provoqués directement ou indirectement à des personnes ou des choses.
Pour bénéficier de la garantie, s’adresser au revendeur agréé avec la preuve
de l’achat sur laquelle devra figurer la date.

INSTRUCTIONS D’UTILISATION
Le véhicule est équipé d’un système qui facilite la manœuvre de
stationnement en marche arrière en détectant les obstacles qui pourraient
abîmer votre voiture. Dès que vous engagez la marche arrière, un bip
signale l’activation du détecteur. La présence d’un obstacle est indiquée
par une signalisation sonore intermittente d’une fréquence croissante au
fur et à mesure que l’obstacle s’approche, jusqu’à devenir continue à
proximité de l’obstacle.

Zone de signalisation continue: c’est la zone la plus proche du pare-chocs
(jusqu’à 30 cm environ). Park Master détecte la présence d’obstacles par
une signalisation sonore continue, le véhicule étant indifféremment arrêté
ou en marche.

Zone statique: c’est la zone intermédiaire (jusqu’à 120 cm environ). Park
Master détecte la présence d’obstacles par une signalisation sonore
intermittente, même si le véhicule est arrêté.

Zone dynamique: c’est la zone la plus étendue en profondeur (jusqu’à 200 cm
environ) et en largeur. Park Master détecte la présence d’obstacles par une
signalisation sonore intermittente, uniquement si le véhicule est en marche.

OPERATING INSTRUCTIONS
The vehicle is equipped with a system that facilitates parking manoeuvres
in reverse by detecting any obstacles that could damage the vehicle. When
you engage the reverse gear, a beep signals that the sensor has activated.
Any obstacle detected is indicated by an intermittent beep signal which
increases in frequency until it becomes a continuous sound as the vehicle
moves near to the obstacle itself.

Continuous signalling zone: this is the zone nearest to the mudguards (up to
about 30 cm). Park Master detects obstacles and gives an unbroken acoustic
signal whether the vehicle is at a standstill or moving.

Static zone: this is the intermediate zone (up to about 120 cm). Park Master
detects obstacles and gives an intermittent acoustic signal even when the
vehicle is at a standstill.

Dynamic zone: this is the most distant zone (up to about 200 cm) and the
widest. Park Master detects obstacles but only gives an intermittent acoustic
signal if the vehicle is moving.

GENERAL RECOMMENDATIONS
• Remember that this device is a valid aid during backing up manoeuvres

but that only the driver is responsible for evaluating obstacles. He must
drive in a careful, prudent way to prevent damage to persons or property.
High speed during reversing manoeuvres prevents the obstacles from
being detected in time.

• In certain circumstances, awkward obstacles such as very low, thin or
pointed ones, may not be detected.

• To avoid faulty operation, snow, ice and dirt must be cleaned from the
sensors. Do not use hard or pointed objects to clean the sensors.

• The set-up procedure must be repeated if one of the components in the
system (e.g. a transducer) is replaced. Contact your installer.

WARRANTY CONDITIONS
Warranty coverage is limited to the operation of the system. Damage caused
by collisions due to incorrect signals (or lack of signals), improper use of the
warning signal or driving errors are excluded from the warranty.
The product is covered by a 12 month guarantee running from the date of
purchase certified by the cash receipt or an invoice.
The guarantee shall not apply if the product has been damaged by incorrect
installation, dropping or transport, negligence and for any other causes that
cannot be ascribed to manufacturing defects. If the system has been incorrectly
installed, the manufacturer shall not be liable for direct or indirect damages
of any nature to persons or property.
Contact the authorized retailer with proof of purchase bearing the relative
date to benefit from the guarantee.

GEBRUIKSAANWIJZING
Het voertuig is uitgerust met een systeem waarmee de parkeermanoeuvres
vergemakkelijkt worden doordat het de obstakels detecteert waardoor de
auto beschadigd zou kunnen worden. Bij het inschakelen van de
achteruitversnelling wordt door een beep-geluid gemeld dat de sensor
geactiveerd wordt. De aanwezigheid van een obstakel wordt gemeld door
een onderbroken akoestisch signaal met toenemende frequentie naarmate
u het obstakel nadert, tot het continu wordt als u er dicht bij in de buurt bent.

Zone van continu signaal: dit is de zone dichtbij de bumper (tot ongeveer 30
cm.). Park Master meldt de aanwezigheid van obstakels met een continu
akoestisch signaal zowel met stilstaand als met rijdend voertuig.

Statische zone: dit is de tussenliggende zone (tot ongeveer 120 cm.). Park
Master meldt de aanwezigheid van obstakels met een onderbroken akoestisch
signaal ook met stilstaand voertuig.

Dynamische zone: dit is de meest uitgebreide zone in de diepte (tot ongeveer
200 cm.) en in de breedte. Park Master meldt de aanwezigheid van obstakels
met een onderbroken akoestisch geluid alleen als het voertuig rijdt.

ALGEMENE WAARSCHUWINGEN
• Het is belangrijk niet te vergeten dat dit systeem een nuttig hulpmiddel is

bij het achteruitrijden, daarom blijft de bestuurder verantwoordelijk voor
het beoordelen van de obstakels. De bestuurder moet voorzichtig en
oplettend rijden opdat hij geen schade aan dingen of letsel aan personen
veroorzaakt. Als er met hoge snelheid achteruitgereden wordt kunnen de
obstakels niet tijdig gedetecteerd worden.

• Kritieke obstakels zoals bijvoorbeeld erg lage, dunne of puntige voorwerpen
kunnen onder bepaalde omstandigheden niet herkend worden.

• Ter voorkoming van defecten moeten sneeuw, ijs en vuil van de sensors
verwijderd worden. Gebruik voor het schoonmaken van de sensors geen
harde of puntige voorwerpen.

• Als er een component van het systeem vervangen wordt (bijv. transductor)
moet de set-up procedure herhaald worden. Wend u tot uw installateur.

GARANTIEBEPALINGEN
De garantie is beperkt tot de werking van het systeem. Buiten de garantie valt
schade die aangericht is door botsingen die veroorzaakt zijn door verkeerde
signaalgevingen (of geen signaalgeving), een onjuist gebruik van het
waarschuwingssignaal of een besturingsfout.
Op het produkt wordt een garantie verleend van 12 maanden vanaf de
aankoopdatum die bepaald wordt door de kassabon of de rekening.
De garantie is niet geldig als het produkt beschadigd is door een onjuiste
installatie, als het tijdens het transport schade heeft opgelopen of als het
gevallen is, alsmede in geval van nalatigheid en in ieder geval voor schade die
niet door fabricagefouten veroorzaakt is. Als het systeem verkeerd geïnstalleerd
is erkent de fabrikant geen enkele vergoeding voor schade -van wat voor aard
dan ook, noch directe schade, noch indirecte schade - aan personen of dingen.
Om van de garantie gebruik te kunnen maken moet u zich wenden tot een
bevoegde verkoper met het aankoopbewijs waarop de desbetreffende datum
vermeld is.

ALLGEMEINE HINWEISE
• Es ist wichtig zu berücksichtigen, dass diese Vorrichtung eine gültige Hilfe

beim Rückwärtsfahren darstellt, aber für die Beurteilung der Hindernisse
bleibt ausschließlich der Fahrer verantwortlich, der daher so aufmerksam
und vorsichtig fahren muss, dass er keine Sach- und Personenschäden
verursacht. Fährt man zu schnell rückwärts, können die Hindernisse durch
die Vorrichtung nicht rechtzeitig erfasst werden.

• Kritische Hindernisse, wie sehr niedrige, dünne oder spitze Gegenstände
können unter bestimmten Umständen auch nicht erfasst werden.

• Um Betriebsstörungen zu vermeiden, müssen Schnee, Eis und Schmutz
immer von den Sensoren entfernt werden. Zum Reinigen der Sensoren
keine harten oder spitzen Gegenstände benutzen.

• Falls ein Bestandteil des Systems ersetzt wird (z.B. Messwertgeber), ist
es erforderlich, die Einstellprozedur zu wiederholen. Wenden Sie sich
an Ihren Installateur.

GARANTIEBEDINGUNGEN
Die Garantie ist auf den Betrieb des Systems beschränkt. Ausgenommen von
der Garantie sind die Schäden, die durch Kollisionen verursacht werden, die
auf falschen Meldungen (oder fehlenden Meldungen), unangemessener
Benutzung des Hinweissignals oder Fahrfehlern beruhen.
Das Gerät steht 12 Monate ab dem Kaufdatum unter Garantie, wobei der
Datum durch den Kassenbon oder eine Rechnung belegt wird.
Die Garantie gilt nicht, wenn das Produkt durch falschen Einbau, Schäden
infolge Fall oder Transport oder Nachlässigkeit beschädigt ist. Sie gilt auch
nicht bei Ursachen, die nicht auf Fabrikationsfehler zurückzuführen sind. Bei
einer falschen Installation leistet der Hersteller bei Sach- und
Personenschäden keine Entschädigung, gleich welcher Art diese sind, ob
direkt oder indirekt.
Um die Garantie in Anspruch nehmen zu können, wenden Sie sich an den
Vertragshändler und weisen Ihren Anspruch durch einen Kaufbeleg aus, auf
dem das Datum steht.

BETRIEBSANLEITUNGEN
Das Fahrzeug ist mit einem System ausgerüstet, welches das Manövrieren
beim Rückwärtseinparken erleichtert, indem es Hindernisse erfasst, die
das Fahrzeug beschädigen könnten. Beim Einschalten des Rückwärtsgangs
meldet ein Beep, dass der Sensor aktiviert wird. Das Vorhandensein eines
Hindernisses wird durch eine aussetzende akustische Meldung angezeigt,
deren Frequenz mit Annäherung an das Hindernis zunimmt, bis es in nächster
Nähe zum Dauerton wird.

Bereich mit Dauertonmeldung: Das ist der Bereich in nächster Nähe der
Stoßstangen (bis zu circa 30 cm). Park Master erfasst das Vorhandensein
von Hindernissen sowohl bei stehendem als auch bei fahrendem Fahrzeug
mit einem Dauerton.

Statischer Bereich: Das ist der mittlere Bereich (bis zu circa 120 cm). Park
Master erfasst das Vorhandensein von Hindernissen auch bei stehendem
Fahrzeug mit einer aussetzenden akustischen Meldung.

Dynamischer Bereich: Das ist ein Bereich mit mehr Tiefe (bis zu circa 200
cm) und mehr Breite. Park Master erfasst das Vorhandensein von
Hindernissen mit einer aussetzenden akustischen Meldung, aber nur wenn
das Fahrzeug sich bewegt.

ADVERTENCIAS GENERALES
• Es importante considerar que este dispositivo representa una válida

ayuda durante las maniobras de marcha atrás, de todos modos la
evaluación de eventuales obstáculos sigue siendo exclusivamente
responsabilidad del conductor, quien deberá conducir en modo atento
y prudente, en modo de no acarrear daños a las personas o a las cosas.
La alta velocidad durante la marcha atrás compromete la tempestividad
de detección de los obstáculos.

• Obstáculos críticos como cuerpos muy bajos, sutiles o en punta en
determinadas circunstancias pueden no ser reconocidos.

• Para evitar problemas de funcionamiento, mantener los sensores libres de
nieve, hielo y suciedad. Para la limpieza de los sensores no usar objetos
duros ni en punta.

• Si es sustituido un componente del sistema (por ej: transductor) es
necesario repetir el procedimiento de set-up. Contactar el instalador.

CONDICIONES DE GARANTIA
La garantía se limita al funcionamiento del sistema. No están cubiertos por
la garantía los daños provocados por colisiones debidas a señalizaciones
erróneas (o falta de señalización), uso impropio de la señal de advertencia,
error de conducción.
El producto tiene una garantía de 12 meses a partir de la fecha de compra
certificada con el ticket o con una factura.
La garantía no cubre los daños debidos a una mala instalación del aparato,
daños debidos a caida o al transporte y cualquier causa no debida a defecto
de fábrica. En el caso de una mala instalación del sistema, el fabricante no
indemnizará por daños – de ningún tipo ni directos ni indirectos – a personas
o cosas.
Para usar la garantía, dirigirse al vendedor autorizado con el ticket o la
factura de compra que certifique la fecha.

INSTRUCCIONES PARA EL USO
El vehículo está equipado con un sistema que facilita la maniobra de
estacionamiento en marcha atrás, detectando los obstáculos que podrían
dañar el coche. Al activar la marcha atrás, un beep señala la activación
del sensor. La presencia de un obstáculo es indicada por una señalización
acústica intermitente con frecuencia creciente al acercarse al obstáculo,
hasta convertirse en continua en proximidad del mismo.

Zona de señalización continua: es la zona más cercana al parachoques
(hasta 30 cm aprox.). Park Master detecta la presencia de obstáculos con una
señalización acústica continua tanto con el vehículo detenido como también
en movimiento.

Zona estática: es la zona intermedia (hasta 120 cm aprox.). Park Master
detecta la presencia de obstáculos con una señalización acústica intermitente
incluso con el vehículo detenido.

Zona dinámica: es la zona más amplia en profundidad (hasta 200 cm aprox.)
y en anchura. Park Master detecta la presencia de obstáculos con una
señalización acústica intermitente solo si el vehículo está en movimiento.

ISTRUZIONI PER L’USO
Il veicolo è equipaggiato con un sistema che facilita la manovra di parcheggio
in retromarcia rilevando gli ostacoli che potrebbero danneggiare l’auto.
All’inserimento della retromarcia, un beep segnala l’attivazione del sensore.
La presenza di un ostacolo viene indicata da una segnalazione acustica
intermittente con frequenza crescente all’avvicinarsi dell’ostacolo, fino a
diventare continua in prossimità dello stesso.

Zona di segnalazione continua: è la zona più prossima al paraurti (fino a 30
cm circa). Park Master rileva la presenza di ostacoli con una segnalazione
acustica continua sia a veicolo fermo che in movimento.

Zona statica: è la zona intermedia (fino a 120 cm circa). Park Master rileva
la presenza di ostacoli con una segnalazione acustica intermittente anche a
veicolo fermo.

Zona dinamica: è la zona più estesa in profondità (fino a 200 cm circa) e in
larghezza. Park Master rileva la presenza di ostacoli con una segnalazione
acustica intermittente solo se il veicolo è in movimento.

AVVERTENZE GENERALI
• È importante considerare che questo dispositivo rappresenta un valido

aiuto durante la fase di retromarcia, pertanto la valutazione degli ostacoli
rimane esclusivamente di responsabilità  del conducente, il quale deve
tenere uno stile di guida attento e prudente, tale da non arrecare danni  a
cose o persone. L’alta velocità durante la retromarcia pregiudica la
tempestiva rilevazione degli ostacoli.

• Ostacoli critici come corpi molto bassi, sottili o appuntiti in determinate
circostanze possono non essere riconosciuti.

• Per evitare malfunzionamenti, i sensori devono essere puliti da neve,
ghiaccio e sporcizia. Per la pulizia dei sensori non utilizzare oggetti duri
o appuntiti.

• Nel caso venga sostituito un componente del sistema (es. trasduttore) è
necessario ripetere la procedura di set-up. RivolgeteVi al Vostro
installatore.

CONDIZIONI DI GARANZIA
La garanzia è limitata al funzionamento del sistema. Sono esclusi da garanzia
i danni provocati da collisioni dovute a segnalazioni errate (o mancanza di
segnalazione), uso improprio del segnale di avvertimento, errore di guida.
Il prodotto é coperto da garanzia di 12 mesi a partire dalla data di acquisto
certificata dallo scontrino di cassa o da una fattura.
La garanzia non si applica se il prodotto risulta danneggiato da installazione
non corretta, danni dovuti a caduta o trasporto, a negligenza e comunque a
cause non imputabili a difetti di fabbricazione. In caso di errata installazione
del sistema, il costruttore non darà alcun indennizzo per danni – di qualunque
natura e diretti od indiretti – verso persone o cose.
Per beneficiare della garanzia, bisogna rivolgersi al venditore autorizzato con
la prova di acquisto che riporti la relativa data.
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ÈÍÑÒÐÓÊÖÈß ÏÎ ÝÊÑÏËÓÀÒÀÖÈÈ
Òðàíñïîðòíîå ñðåäñòâî îáîðóäîâàíî ñèñòåìîé
ñèãíàëèçàöèè, êîòîðàÿ îáëåã÷àåò âûïîëíåíèå ìàíåâðà ïðè
ïàðêîâêå çàäíèì õîäîì, ñèãíàëèçèðóÿ íàëè÷èå ïðåãðàä,
êîòîðûå ìîãëè áû ïîâðåäèòü àâòîìîáèëü. Ïðè âêëþ÷åíèè
çàäíåãî õîäà, çâóêîâîé ñèãíàë �áèï� îïîâåùàåò îá àêòèâàöèè
äàò÷èêà. Íàëè÷èå ïðåïÿòñòâèÿ óêàçûâàåòñÿ ïðåðûâèñòûì
çâóêîâûì ñèãíàëîì, ÷àñòîòà êîòîðîãî ïîâûøàåòñÿ ïðè
ïðèáëèæåíèè ê ïðåïÿòñòâèþ è, â íåïîñðåäñòâåííîé áëèçîñòè
îò íåãî, ñèãíàë ñòàíîâèòüñÿ íåïðåðûâíûì.

Çîíîé íåïðåðûâíîé ñèãíàëèçàöèè ÿâëÿåòñÿ çîíà â
íåïîñðåäñòâåííîé áëèçîñòè îò áàìïåðîâ (äî ðàññòîÿíèÿ
ïðèìåðíî â 30 ñì). Ñèñòåìà Park Master îïîâåùàåò î íàëè÷èè
ïðåïÿòñòâèé íåïðåðûâíûì çâóêîâûì ñèãíàëîì, íåçàâèñèìî
îò òîãî íàõîäèòüñÿ àâòîìîáèëü â äâèæåíèè èëè íåïîäâèæåí.

Ñòàòè÷åñêîé çîíîé ÿâëÿåòñÿ ïðîìåæóòî÷íàÿ çîíà (äî
ðàññòîÿíèÿ ïðèìåðíî â 120 ñì). Ñèñòåìà Park Master
îïîâåùàåò î íàëè÷èè ïðåïÿòñòâèé ïðåðûâèñòûì çâóêîâûì
ñèãíàëîì òàêæå è ïðè íåïîäâèæíîì àâòîìîáèëå.

Äèíàìè÷åñêîé çîíîé ÿâëÿåòñÿ áîëåå îáøèðíàÿ çîíà (äî
ðàññòîÿíèÿ ïðèìåðíî â 200 ñì) â øèðèíó è ãëóáèíó. Ñèñòåìà
Park Master îïîâåùàåò î íàëè÷èè ïðåïÿòñòâèé ïðåðûâèñòûì
çâóêîâûì ñèãíàëîì òîëüêî êîãäà  àâòîìîáèëü íàõîäèòñÿ â
äâèæåíèè.

Park Master
RU

ÎÁÙÈÅ ÏÐÀÂÈËÀ ÏÎËÜÇÎÂÀÍÈß
• Âàæíî èìåòü â âèäó, ÷òî ýòî óñòðîéñòâî ÿâëÿåòñÿ

äåéñòâåííîé ïîìîùüþ ïðè ìàíåâðàõ çàäíåãî õîäà, íî
îöåíêà ïðåïÿòñòâèé îñòàåòñÿ ïîëíîñòüþ íà
îòâåòñòâåííîñòè âîäèòåëÿ, êîòîðûé äîëæåí âåñòè
àâòîìîáèëü âíèìàòåëüíî è îñòîðîæíî, ÷òîáû íå íàíåñòè
óùåðá ïðåäìåòàì èëè ëþäÿì. Âûñîêàÿ ñêîðîñòü ïðè
ïåðåìåùåíèè çàäíèì õîäîì ìîæåò ïîìåøàòü
ñâîåâðåìåííîé ñèãíàëèçàöèè ïðåãðàä.

• Â îïðåäåëåííûõ ñèòóàöèÿõ ñèñòåìà ìîæåò íå îïîçíàòü
îïàñíûå ïðåïÿòñòâèÿ, òàêèå êàê î÷åíü íèçêèå, òîíêèå
èëè çàîñòðåííûå ïðåäìåòû.

• Äëÿ ïðåäîòâðàùåíèÿ íåïðàâèëüíîé ðàáîòû äàò÷èêè
äîëæíû ïîääåðæèâàòüñÿ ÷èñòûìè îò ñíåãà, ëüäà è ãðÿçè.
Ïðè î÷èñòêå äàò÷èêîâ íå ïîëüçîâàòüñÿ òâåðäûìè èëè
îñòaðûìè ïðåäìåòàìè.

• Ïðè çàìåíå îäíîãî èç êîìïîíåíòîâ ñèñòåìû (íàïðèìåð
äàò÷èêà) íåîáõîäèìî ïðîèçâåñòè ïîâòîðíî ïðîöåäóðó
íàñòðîéêè (set-up). Îáðàùàéòåñü ê êâàëèôèöèðîâàííîìó
ñïåöèàëèñòó óñòàíîâùèêó.

ÃÀÐÀÍÒÈÉÍÛÅ ÓÑËÎÂÈß
Ãàðàíòèÿ ðàñïðîñòðàíÿåòñÿ òîëüêî íà ðàáîòó ñèñòåìû. Íå ïîêðûòû
ãàðàíòèåé ïîâðåæäåíèÿ, ïîëó÷åííûå â ðåçóëüòàòå ñòîëêíîâåíèé,
îáóñëîâëåííûõ îøèáî÷íîé ñèãíàëèçàöèåé (èëè îòñóòñòâèåì
ñèãíàëèçàöèè), íåïðàâèëüíûì èñïîëüçîâàíèåì îïîâåùàþùåãî
ñèãíàëà, îøèáêîé âîäèòåëÿ.
Íà èçäåëèå ðàñïðîñòðàíÿåòñÿ 12�ìåñÿ÷íàÿ ãàðàíòèÿ, ñðîê äåéñòâèÿ
êîòîðîé íà÷èíàåòñÿ ñ äàòû ïðèîáðåòåíïÿ ñèñòåìû, î ÷åì
ñâèäåòåëüñòâóåò êàññîâûé ÷åê èëè ñ÷åò.
Ãàðàíòèÿ íå èìååò ñèëó, åñëè èçäåëèå ïîâðåæäåíî âî âðåìÿ
íåïðàâèëüíîé åãî óñòàíîâêè, ïàäåíèÿ, òðàíñïîðòèðîâêè èëè
íåáðåæíîãî îáðàùåíèÿ, à òàêæå ïî ðí÷öíàì, êîòîðûå íå ìîãóò áûòü
îòíåñåíû ê äåôåêòàì èçãîòîâëåíèÿ. Â ñëó÷àå íåïðàâèëüíîé óñòàíîâêè
ñèñòåìû ïðîèçâîäèòåëü íå âûïëà÷âàåò íèêàêóþ êîìïåíñàöèþ íè çà
êàêèå ïðÿìûå èëè êîñâåííûå ïîâðåæäåíèÿ ëþäåé èëè ïðåäìåòîâ.
×òîáû âîñïîëüçîâàòüñÿ ãàðàíòèåé, íåîáõîäèìî îáðàòèòüñÿ ê
îôèöèàëüíîìó äèñòðèáóòîðó ñ äîêóìåíòîì î ïðèîáðåòåíèè
ñèñòåìû, íà êîòîðîì óêàçàíà ñîîòâåòñòâóþùàÿ äàòà ïîêóïêè.
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INSTRUKCJE U�YTKOWANIA
Pojazd jest wyposa¿ony w system, który u³atwia dokonanie
parkowania przy biegu wstecznym, rozpoznaj¹c przeszkody,
które mog³yby uszkodziæ samochód. Przy wprowadzeniu biegu
wstecznego jeden beep sygnalizuje uaktywnienie czujnika.
Obecno�æ przeszkody zostaje wskazywana przy zbli¿aniu
siê do przeszkody przez sygnalizacjê akustyczn¹ przerywan¹
o wzrastaj¹cej czêstotliwo�ci, w pobli¿u przeszkody
sygnalizacja przechodzi w ci¹g³¹.

Strefa sygnalizacji ci¹g³ej: jest to miejsce blisko zderzaka
(do oko³o 30 cm).  Park Master wykrywa obecno�æ przeszkód
sygnalizacj¹ akustyczn¹ ci¹g³¹ zarówno gdy pojazd jest
zatrzymany jak i gdy jest w ruchu.

Strefa statyczna: jest to strefa po�rednia (do oko³o 120
cm). Park Master wykrywa obecno�æ przeszkód sygnalizacj¹
akustyczn¹ przerywan¹, tak¿e gdy pojazd jest zatrzymany.

Strefa dynamiczna: jest to strefa bardziej rozleg³a na
g³êboko�æ (do oko³o 200 cm) í na szeroko�æ. Park Master
wykrywa obecno�æ przeszkód sygnalizacj¹ akustyczn¹
przerywan¹ tylko gdy pojazd jest w ruchu.

Park Master
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OGÓLNE OSTRZE¯ENIA
• Nale¿y wzi¹æ pod uwagê, ¿e urz¹dzenie to stanowi wa¿n¹

pomoc podczas fazy biegu wstecznego,  jednak  za ocenê
przeszkód jest wy³¹cznie odpowiedzialny kierowca, który
musi prowadziæ samochód ostro¿nie i uwa¿nie, tak aby nie
spowodowaæ obra¿eñ osób i szkód na przedmiotach. Du¿a
prêdko�æ podczas biegu wstecznego podwa¿a mo¿liwo�æ
natychmiastowego rozpoznania przeszkód.

• Przeszkody krytyczne, takie jak cia³a bardzo niskie, cienkie
lub zaostrzone, w okre�lonych okoliczno�ciach mog¹ nie
byæ rozpoznane.

• Aby unikn¹æ nieprawid³owego funkcjonowania czujniki musz¹
byæ oczyszczone ze �niegu, lodu i brudu. Do czyszczenia
czujników nie u¿ywaæ przedmiotów twardych lub ostrych.

• W przypadku gdy zostanie wymieniony jeden element systemu
(np. transduktor) nale¿y powtórzyæ procedurê set-up. Zwróciæ
siê do Waszego instalatora.

WARUNKI GWARANCJI
Gwarancja jest ograniczona do funkcjonowania systemu. S¹
wykluczone z gwarancji szkody spowodowane przez kolizje wynikaj¹ce
z b³êdnej sygnalizacji (lub braku sygnalizacji), niew³a�ciwe u¿ycie
sygna³u ostrze¿enia, b³¹d jazdy.
Wyrób posiada gwarancjê na 12 miesiêcy pocz¹wszy od
daty zakupu po�wiadczonej kwitem z kasy lub faktur¹.
Gwarancja nie jest wa¿na, je¿eli wyrób zosta³ uszkodzony w
wyniku nieprawid³owej instalacji, w wyniku upadku, podczas
transportu, zaniedbania lub z przyczyn nie mog¹cych byæ
przypisanymi wadom fabrycznym. W wypadku nieprawid³owej
instalacji systemu, konstruktor nie daje ¿adnego
odszkodowania za straty � jakiegokolwiek rodzaju,
bezpo�rednie lub po�rednie � wobec osób lub rzeczy.
Aby móc wykorzystaæ gwarancjê, nale¿y zwróciæ siê do
autoryzowanego sprzedawcy, przedstawiaj¹c dokument
zakupu, na którym znajduje siê odpowiadaj¹ca data.
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V�EOBECNÁ UPOZORNÌNÍ
• Je tøeba si uvìdomit, �e tento mechanismus poskytuje

velmi dùle�itou a úèinnou pomoc pøi couvání, nicménì ale
hodnocení pøeká�ek zùstavá zcela na zodpovìdnosti øidièe,
který je povinný øídit v�dy pozornì a opatrnì tak, aby
nezpùsobil �ádné materiální �kody ani újmu na zdraví
osobám. Vysoká rychlost pøi couvání brání rychlé reakci
pøi zji�tìní pøeká�ky.

• Kritické pøeká�ky jako nízko umístìné pøedmìty, tenké èi
zaostøené pøedmìty nemusí být zaøízením  za nìkterých
okolností snímány a rozpoznány.

• Aby se zamezilo nesprávné funkci, je tøeba udr�ovat senzory
èisté od snìhu, ledu a neèistoty. Pøi èistìní senzorù nepou�ívat
tvrdé èi zahrocené nástroje.

• V pøípadì, �e dojde k výmìnì nìjaké souèásti systému (napø.
transduktor), je nezbytné zopakovat proceduru set-up. Obra�te
se na va�eho servisního technika.

 PODMÍNKY ZÁRUKY
Záruka se omezuje pouze na funkènost systému. Na záruku
se neztahují �kody zavinìné pøi kolizích zpùsobených
nesprávnou signalizací (èi chybìjící signalizací), nesprávným
hodnocením signálu, èi chybou zavinìnou øidièem.
Na vyrobek se vztahuje záruèní lhùta, její� doba trvání je 12
mìsícù ode dne nákupu. Datum nákupu je v�dy vyznaèeno
na pokladním bloku èi na pøíslu�né faktuøe.
Záruka se neuznává v pøípadech, kdy výrobek byl po�kozen v dùsledku
nesprávné instalace, pádu, dopravy èi nedbalosti, jednodu�e øeèeno z
dùvodù, které není mo�né uznat jako výrobní závady. V pøípadì
nesprávného nainstalování popla�ného systému se výrobce zøíká
jakékoliv náhrady za �kody takto zpùsobené pøímo èi nepøímo, jak
osobám tak i na pøedmìtech.
V pøípadì reklamací, které se vztahují na záruku, je tøeba se obrátit na
prodejnu a prokázat se prodejním blokem èi fakturou s uvedenym dnem
nákupu.
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POKYNY PRO POU�ITÍ
Vozidlo je vybaveno systémem, který zjednodu�uje parkování
v okam�iku zaøazení zpáteèky, nebo� doká�e rozeznat pøeká�ky,
které by mohly zpùsobit po�kození vozidla. Jakmile dojde k
zaøazení zpáteèky, ozve se pípnutí, které signalizuje aktivaci
senzoru. Pøítomnost a blízkost pøeká�ky se pak signalizuje
pøeru�ovaným zvukovým signálem, který má narùstající
tendenci s pøibli�ováním se k pøeká�ce a stává se
nepøeru�ovaným v bezprostøední blízkosti.

Signalizaèní kontinuální zóna: je zóna v blízkosti nárazníkù
(pøibli�nì do 30 cm). Park Master snímá pøítomnost pøeká�ek
a signalizuje situaci nepøeru�ovaným zvukovým signálem
jak pøi vozidlu v klidu, tak i v pohybu.

Statická zóna: je støední zóna (pøibli�nì do 120 cm). Park
Master snímá pøítomnost pøeká�ek a signalizuje situaci
pøeru�ovaným zvukovým signálem jak pøi vozidlu v klidu,
tak i v pohybu.

Dynamická zóna: je zóna s �irokým zábìrem do hloubky
(pøibli�nì do 200 cm) a do �íøky. Park Master snímá pøítomnost
pøeká�ek a signalizuje situaci pøeru�ovaným zvukovým
signálem pouze je-li vozidlo v pohybu.

Park Master
HR

ÁLTALÁNOS FELHIVÁSOK
• Fontos figyelemben tartani, hogy ez a berendezès a

hàtrameneti fàzisban fontos segtsèget nyùjt, de az esetleges
akadàlyok felmèrèse a vezetö felelössègèt terhelik, akinek
mindèg òvatosan ès figyelmesen kell vezetnie, ùgy hogy
ne okozzon sem szemèlyi sem tàrgyi kàrokat. A hàtramenet
közbeni nagy sebessèg lehetetlennè teszi az esetleges
akadàlyok gyors felmèrèsèt.

• Kritikus akadályok, mint például nagyon alacsony, nagyon
vékony vagy nagyon hegyes testek esetleg
felismerhetetlenné válhatnak.

• A rossz müködés elkerülése céljából havat, jeget és piszkot
el kell távolítani az érzékelökröl. A tisztításhoz ne használjunk
kemény, hegyes tárgyakat.

• Abban az esetben, ha a rendszer egyik komponense
(pl.:értelmezö) ki lett cserélve, ismét el kell végezni a set-
up müveleteket. Forduljon a szakemberhez, aki a
beszerelést elvégezte.

GARANCIA FEL TÉTELEK
A garancia a rendszer müködésére érvényes. Nem képezi a
garancia tárgyát a rendszer hibás jelzése (vagy elmaradt
jelzése) miatti ütközésböl, a figyelmeztetö jelzés nem
rendeltetés szerinti használatból, vagy vezetöi hibából eredö
kár.
A garancia a szàmlàn vagy a blokkon feltüntetett vàsàrlàsi
idöponttòl szàmìtott 12 hònapig èrvènyes.
A garancia nem èrvènyes ha a termèk hozzà nem èrtö
felszerelès, szàllìtàs vagy rakodàs közbeni ütès, hanyagsàg
ès minden egyèb gyàrtàsi hibànak be nem tudhatò esemèny
következtèben kàrosul. Hibàs felszerelès esetèn a gyàrtò
nem ad  kàrtèrìtèst – közvetett vagy közvetlen, bàrmilyen
termèszetüt – szemèlyek vagy tàrgyak felè.
A garanciakèrelemmel meghatalmazott kereskedöhöz kell
fordulni a dàtummal ellàtott vàsàrlàst bizonyìtò okmàny
kisèretèben.
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HASZNÁLATI UTASITÁS
A gèpkocsi a hàtramenetben valò parkolàst segìtö
berendezèssel van ellàtva, amely jelzi az esetleges
akadàlyokat amelyek a gèpkocsit kàrosìthatnàk. A váltó
hátramenetbe állításakor, egy hangjelzés jelzi az érzékelö
bekapcsolását. Az akadályt egy szaggatott hangjelzés jelzi,
melynek frekvenciája növekszik az akadályhoz való közelítés
közben majd folyamatossá válik ha egészen közel van.

Folyamatos jelzési zóna:  az ütközöhöz legközelebbi zona
(kb. 30 cm-ig). A Park Master folyamatos hangjelzéssel jelzi
az akadályokat, úgy mozgó, mint álló jármünél.

Statikus zóna:  ez egy közbensö zóna (kb. 120 cm-ig). A
Park Master szaggatott hangjelzéssel jelzi az akadályokat,
álló jármünél is.

Dinamikus zóna:  a mélységet ès szèlessèget il letöen a
legkiterjedtebb zóna (kb. 200 cm-ig). A Park Master szaggatott
hangjelzéssel jelzi az akadályokat, de csak akkor ha a jármü
mozgásban van.
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NAVODILA  ZA  UPORABO
Vozilo ima sistem, ki omogoèa manevriranje v vzvratni vo�nji
in prika�e prisotnost ovire, ki bi lahko po�kodovala avto. Pri
vzvratnem prestavljanju zvok beep signalizira aktiviranje
senzorja. Prisotnost ovire je prikazana z zvoènim signalom v
rednih presledkih; le-ti so vedno pogostej�i, èim bli�ja je ovira.
Ko je vozilo �e v neposredni bli�ini ovire, se spro�i neprekinjen
signal.

Obmoèje nepreknjenega signaliziranja je od odbijaèa
oddaljeno do pribli�no 30 cm. Park Master naznani prisotnost
ovire z zvoèno neprekinjeno signalizacijo vozila, èe se vozilo
premika ali pa tudi ne.

Statièno obmoèje je vmesno obmoèje do pribli�no 120 cm.
Park Master odkrije prisotnost vozila s prekinjenim zvoènim
signalom, èetudi je vozilo v mirujoèem stanju.

Dinamièno obmoèje: je obse�nej�e v globino do pribli�no
200 cm in v obseg. Park Master odkrije prisotnost ovire s
prekinjenim zvoènim signalom le v primeru, èe se vozilo
premika.

Park Master
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SPLO�NA NAVODILA
• Zelo pomembno je, da upo�tevate pomen te naprave, ki

predstavlja pomoè med izvajanjem vzvratne vo�nje. Kljub
temu ocenjevanje ovir �e vedno zahteva odgovornost
voznika, ki mora voziti pazljivo in previdno, da ne povzroèi
�kodo stvarem in osebam. Velika hitrost med vzvratno
vo�njo ne omogoèa pravoèasnega odkrivanja ovire.

• Kritiène ovire predstavljajo navadno zelo nizki, ozki in ostri
predmeti, ki jih je v nekaterih primerih te�ko prepoznati.

• Za dobro delovanje senzorjev poskrbite za redno èi�èenje
snega, leda in nesnage. Za èi�èenje senzorjev ne uporabljajte
trdih in ostrih predmetov.

• Pri zamenjavi kak�nega sestavnega dela sistema (na primer
transduktorja) je potrebno ponoviti set-up postopek. Obrnite
se na va�ega  in�talaterja.

POGOJI ZA GARANCIJO
Garancija se nana�a le na delovanje sistema. Garancija ne
velja, èe je pri�lo do po�kodb sistema zaradi trèenja,
nepravilnega delovanja signalnih znakov (ali zaradi pomanjkanja
signalov), zaradi nepravilne uporabe opozorilnega signala ali
zaradi napake v vo�nji.
Proizvod je pokrit z garancijo 12 mesecev od dneva ki se
nahaja na blagajni�kem odrezku ali raèunu.
Garancija ne velja èe je proizvod po�kodovan zaradi nepravilnega
in�taliranja, po�kodb, ki so nastali zaradi padca ali prevoza, zaradi
nemarnosti ali nasplo�no zaradi kateregakoli vzroka, ki se ne more
pripisati napakam proizvodnje. V primeru nepravilnega in�taliranja
sistema, proizvajalec ne odgovarja za po�kodbe � katere koli narave,
direktne ali indirektne � nasproti osebam ali stvarem.
Da bi se lahko uporabila garancija se je potrebno obrniti na
poobla�èenega prodajalca skupaj z kupovnim dokazom in z datumom.
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ÏÄÇÃÉÅÓ ×ÑÇÓÇÓ
Ôï ü÷çìá åßíáé åöïäéáóìÝíï ìå Ýíá óýóôçìá ðïõ äéåõêïëýíåé
ôï ðáñêÜñéóìá ìå ôçí üðéóèåí áíé÷íåýïíôáò ôá åìðüäéá ðïõ
èá ìðïñïýóáí íá ðñïîåíÞóïõí æçìéÜ óôï áõôïêßíçôï.
ÂÜæïíôáò ôçí üðéóèåí, Ýíá ìðéð õðïäåéêíýåé ôçí åíåñãïðïßçóç
ôïõ áíé÷íåõôÞ. Ç ðáñïõóßá åíüò åìðïäßïõ õðïäåéêíýåôáé áðü
Ýíá äéáêåêïììÝíï ç÷çôéêü óÞìá, ç óõ÷íüôçôá ôïõ ïðïßïõ
áõîÜíåôáé üóï ðëçóéÜæåé ôï åìðüäéï, Ýùò üôïõ ï Þ÷ïò ãßíåé
óõíå÷Þò êïíôÜ óå áõôü.

Æþíç óõíå÷ïýò óÞìáíóçò: åßíáé ç æþíç ðïëý êïíôÜ óôïí
ðñïöõëáêôÞñá (Ýùò 30 cm ðåñßðïõ). Ôï Park Master õðïäåéêíýåé
ôçí ðáñïõóßá åìðïäßùí ìå Ýíá óõíå÷Ýò ç÷çôéêü óÞìá ìå ôï ü÷çìá
óôáìáôçìÝíï Þ óå êßíçóç.

ÓôáôéêÞ æþíç: åßíáé ç åíäéÜìåóç æþíç (Ýùò 120 cm ðåñßðïõ).
Ôï Park Master õðïäåéêíýåé ôçí ðáñïõóßá åìðïäßùí ìå
Ýíá äéáêåêïììÝíï ç÷çôéêü óÞìá áêüìç êáé ìå ôï ü÷çìá
óôáìáôçìÝíï.

ÄõíáìéêÞ æþíç: åßíáé ç ðéï åêôåôáìÝíç æþíç óå âÜèïò (Ýùò
200 cm ðåñßðïõ) êáé óå ðëÜôïò. Ôï Park Master õðïäåéêíýåé
ôçí ðáñïõóßá åìðïäßùí ìå Ýíá äéáêåêïììÝíï ç÷çôéêü óÞìá
ìüíï üôáí ôï ü÷çìá êéíåßôáé.
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ÃÅÍÉÊÅÓ ÐÑÏÅÉÄÏÐÏÉÇÓÅÉÓ
• Åßíáé óçìáíôéêü íá ëÜâåôå õðüøç üôé ôï óýóôçìá áõôü

áðïôåëåß Ýíá óçìáíôéêü âïÞèçìá êáôÜ ôç äéÜñêåéá ôùí
åëéãìþí ìå ôçí üðéóèåí, ðáñüëá áõôÜ ç åêôßìçóç ôùí
åìðïäßùí áðïôåëåß áðïêëåéóôéêÞ åõèýíç ôïõ ïäçãïý, ï
ïðïßïò ðñÝðåé íá ïäçãåß ðñïóåêôéêÜ þóôå íá ìçí
ðñïîåíÞóåé æçìéÝò óå áíôéêåßìåíá Þ Üôïìá. Ç õøçëÞ
ôá÷ýôçôá êáôÜ ôçí üðéóèåí åðçñåÜæåé áñíçôéêÜ ôçí Üìåóç
áíß÷íåõóç ôùí åìðïäßùí.

• ÅéäéêÜ åìðüäéá, üðùò ðïëý ÷áìçëÜ, ëåðôÜ Þ áé÷ìçñÜ
áíôéêåßìåíá ìðïñåß íá ìçí áíáãíùñéóôïýí êÜôù áðü
ïñéóìÝíåò óõíèÞêåò.

• Ãéá íá áðïöýãåôå ôçí êáêÞ ëåéôïõñãßá, ðñÝðåé íá êáèáñßæåôå
ôïõò áéóèçôÞñåò áðü ÷éüíé, ðÜãï Þ âñùìéÜ. Ãéá ôïí êáèáñéóìü
ôùí áéóèçôÞñùí ìç ÷ñçóéìïðïéåßôå óêëçñÜ Þ áé÷ìçñÜ
áíôéêåßìåíá.

• Óå ðåñßðôùóç ðïõ áíôéêáôáóôÞóåôå êÜðïéï åîÜñôçìá ôïõ
óõóôÞìáôïò (ð.÷. ìåôáôñïðÝá) ðñÝðåé íá åðáíáëÜâåôå ôç
äéáäéêáóßá set-up. Áðåõèõíèåßôå óôïí åãêáôáóôÜôç óáò.

ÏÑÏÉ ÅÃÃÕÇÓÇÓ
Ç åããýçóç ðåñéïñßæåôáé óôç ëåéôïõñãßá ôïõ óõóôÞìáôïò. Ç
åããýçóç äåí êáëýðôåé âëÜâåò áðü óõãêñïýóåéò ðïõ ïöåßëïíôáé
óå ëáíèáóìÝíç óÞìáíóç (Þ áðïõóßá óÞìáíóçò), áêáôÜëëçëç
÷ñÞóç ôïõ óÞìáôïò ðñïåéäïðïßçóçò êáé óöÜëìáôá ïäÞãçóçò.
Ôï ðñïúüí êáëýðôåôáé áðü åããýçóç 12 ìçíþí áðü ôçí çìåñïìçíßá
áãïñÜò ðïõ áíáãñÜöåôáé óôçí áðüäåéîç Þ ôï ôéìïëüãéï.
Ç åããýçóç äåí éó÷ýåé áí ôï ðñïúüí ðáñïõóéÜæåé âëÜâåò áðü
ëáíèáóìÝíç åãêáôÜóôáóç, ðôþóç Þ ìåôáöïñÜ, áìÝëåéá êáé ãåíéêþò
áéôßåò ðïõ äåí ìðïñïýí íá áðïäïèïýí óå êáôáóêåõáóôéêÜ åëáôôþìáôá.
Óå ðåñßðôùóç ëáíèáóìÝíçò åãêáôÜóôáóçò ôïõ óõóôÞìáôïò, ï
êáôáóêåõáóôÞò äåí öÝñåé åõèýíç ãéá âëÜâåò - ïðïéïõäÞðïôå ôýðïõ,
Üìåóåò Þ Ýììåóåò - óå áíèñþðïõò Þ áíôéêåßìåíá.
Ãéá ôç ÷ñÞóç ôçò åããýçóçò, áðåõèõíèåßôå óôï åîïõóéïäïôçìÝíï
êáôÜóôçìá ðþëçóçò ìå ôçí áðüäåéîç áãïñÜò ðïõ áíáãñÜöåé ôçí
çìåñïìçíßá.
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GENEL UYARILAR
• Göz önünde bulundurulmalýdýr ki; bu donaným geri vitesin

kullanýmý sýrasýnda, önemli bir yardým saðlar. Buna raðmen
deðerlendirmek yanlýzca sürücünün sorumluluðundadýr; bu
yüzden, sürücü vasýtayý kulanýrken baþkalarýnýn can ve
mal güvenliðine zarar vermeyecek þekilde, dikkatli ve
sorumlu olmalýdýr. Geri vitesin kullanýmý sýrasýnda, aþýrý hýz
yapýlmasý donanýmýn iyi çalýþmasýný engeller.

• Ýnce, sivri ve çok alçak cisimler gibi, kritik engeller bazý
durumlarda donaným tarafýndan alglanmayabilir.

• Vasýtanýn çalýþma bozukluklarýný önlemek için, sensörler kar,
buz ve kirlilikten temizlenmelidir. Sensörleri temizlemek için
sert ve diþli cisimler kullanýlmamalýdýr.

• Donanýmýn herhangi bir parçasý deðiþtirildiðinde (regtatör) set-
up prosedürlerini izlemek gereklidir. Tesisatçýnýza baþvurunuz.

GARANTI KURALLARI
Garanti, donanýmýn iþleyiþiyle sýnýrlýdýr. Donanýmýn sinyal
vermemesi ya da yanlýþ sinyal vermesi; sinyalin yanlýþ
deðerlendirilmesi ve sürücü hatalarý sonucu oluþacak zararlar,
garanti dýþýdýr.
Ürünün garantisi, fiþ ya da fatura üzerinedeki tarihten itibaren, 12 ay
geçerlidir.
Ürünün, doðru bir þekilde monte edilmemesi, düþürme, taþýma ve
kiþisel hatalar gibi  fabrikasyon hatasý olmayan hatalar garantiye dahil
deðildir. Bu hatalar sonucu, oluþacak
can ve mal kaybý da garanti dýþýdýr.
Garantiden faydalanabilmek için, ürünün faturasýyla birlikte yetkili
satýcýya baþvurunuz.
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KULLANMA KILAVUZU
Vasýta, geri vites esnasýnda karþýlaþabileceði engelleri
otomatik olarak tanýyabilen donanýma sahiptir. Donaným, ayný
zamanda vasýtaya zarar verebilecek engelleride, tanýmaktadýr.
Geri vitese devreye girince, bir bip sesi sensöründe devreye
girdigini belirtir. Bir engel çýktýðý an çalmaya baþlýyan, aralýklý
akustik sinyalin engele yaklaþtýkça aralýklarý azalýr ve dahada
yaklaþýlýrsa  sürekli olur.

Sürekli sinyal bölümü: Bu bölüm arka çamurluða en yakýn
yerdir (yaklaþýk 30 cm�ye kadar). Park Master vasýta durmuþ
durumda ise dahi, engelleri aralýklý akustik sinyalle belirler.

Hareketsiz bölge: Bu bölüm, orta mesafe bölümüdür
(yaklaþýk 120 cm�ye kadar). Park Master vasýta durmuþ
durumda ise dahi, engelleri aralýklý akustik sinyalle belirler.

Hareketli bölge:  Bu bölüm derinlemesine (yaklaþýk 200
cm�ye kadar) en geniþ kapsamlý bölgedir. Park Master yanlýzca
vasýta hareket halinde ise, engelleri aralýklý akustik sinyalle
belirler.

INSTRUÇÕES DE USO
O veículo está equipado com um sistema que facilita a manobra de
estacionamento em marcha-atrás, detectando os obstáculos que podem
danificar o veículo. Quando se engata a marcha-atrás, um bip’ sinaliza a
activação do sensor. A presença de um obstáculo é indicada por uma
sinalização acústica intermitente com frequência crescente ao aproximar-se
do obstáculo, até se tornar contínua em proximidade do mesmo.

Zona de sinalização contínua: é a zona mais próxima do pára-choques (até
cerca de 30 cm). Park Master detecta a presença de obstáculos com uma
sinalização acústica contínua quer o veículo esteja parado quer em
movimento.

Zona estática: é a zona intermédia (até cerca de 120 cm). Park Master detecta
a presença de obstáculos com uma sinalização acústica intermitente também
com o veículo parado.

Zona dinâmica: é a zona mais vasta em profundidade (até cerca 200 cm) e
largura. Park Master detecta a presença de obstáculos com uma sinalização
acústica intermitente somente se o veículo estiver em movimento.

ADVERTÊNCIAS GERAIS
• É importante considerar que este dispositivo representa uma ajuda durante

a fase de marcha- atrás e portanto a avaliação dos obstáculos permanece
exclusivamente de responsabilidade do condutor, o qual deve manter um
estilo de condução atento e prudente, de modo a não causar danos a coisas
ou pessoas. A alta velocidade em marcha-atrás prejudica a tempestiva
detecção dos obstáculos.

• Obstáculos críticos como corpos muito baixos, finos ou aguçados em
determinadas circunstâncias pode acontecer que não sejam reconhecidos.

• Para evitar mau funcionamento, os sensores devem ser limpos da neve,
gelo e sujidade. Para a limpeza dos sensores não utilizar objectos duros
ou aguçados.

• No caso em que seja substituído um componente do sistema (ex. transdutor)
é necessário repetir o procedimento de set-up. Contacte o Seu instalador
de confiança.

CONDIÇÕES DE GARANTIA
A garantia é limitada ao funcionamento do sistema. Estão excluídos da garantia
os danos provocados por choques devidos a eventuais sinalizações erradas
(ou falta de sinalização), uso impróprio do sinal de advertência e erro de
condução.
Este produto está coberto com uma garantia de 12 meses a partir da data de
compra certificada pelo recibo de caixa ou por factura.
A garantia não se aplica se o produto resultar danificado por instalação
incorrecta, danos devidos a queda ou transporte, a negligência ou a causas
não imputàveis a defeitos de fábrica. Em caso de errada instalação do sistema,
o construtor não dará nenhuma indeminização por danos – de qualquer natureza
e directos ou indirectos – a pessoas ou coisas.
Para beneficiar da garantia, è necessário dirigir-se ao vendedor autorizado
com a prova da compra que refira a relativa data.
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